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English (GB) Installation and operating instructions

Original installation and operating instructions

These installation and operating instructions 
describe Grundfos SB, SBA and SB HF.

Sections 1-5 give the information necessary to be 
able to unpack, install and start up the product in a 
safe way.

Sections 6-10 give important information about the 
product, as well as information on service, fault 
finding and disposal of the product.

CONTENTS
Page

1. General information

1.1 Hazard statements

The symbols and hazard statements below may 
appear in Grundfos installation and operating 
instructions, safety instructions and service 
instructions.

1. General information 3
1.1 Hazard statements 3
1.2 Notes 4

2. Receiving the product 4
2.1 Inspecting the packaging 4
2.2 Scope of delivery 4

3. Installing the product 4
3.1 Location 4
3.2 Mechanical installation 6
3.3 Pump position 7
3.4 Connecting the outlet hose or pipe 7
3.5 Non-return valve for SB pumps 7
3.6 Electrical connection 8

4. Starting up the product 9
4.1 SBA starting and stopping conditions 9

5. Handling and storing the product 9
5.1 Handling the product 9
5.2 Storing the product 9
5.3 Frost protection 9

6. Product introduction 10
6.1 Product description 10
6.2 SB pumps 10
6.3 SB HF pumps 10
6.4 SBA pumps 10
6.5 SBA dry-running protection 10
6.6 Intended use 10
6.7 Pumped liquids 10
6.8 Identification 11

7. Maintaining the product 11

8. Fault finding the product 12

9. Technical data 14
9.1 Operating conditions 14
9.2 Mechanical data 14
9.3 Electrical data 15
9.4 Dimensions 15

10. Disposing of the product 16

Read this document before you install the 
product. Installation and operation must 
comply with local regulations and accepted 
codes of good practice.

This appliance can be used by children 
aged from 8 years and above and persons 
with reduced physical, sensory or mental 
capabilities or lack of experience and 
knowledge if they have been given 
supervision or instruction concerning use 
of the appliance in a safe way and 
understand the hazards involved.

Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not 
be made by children without supervision.

Make sure that the system in which the 
pump is incorporated is designed for the 
maximum pump pressure.

This pump has been evaluated for use with 
water only.

DANGER

Indicates a hazardous situation which, if 
not avoided, will result in death or serious 
personal injury.

WARNING

Indicates a hazardous situation which, if 
not avoided, could result in death or 
serious personal injury.

CAUTION

Indicates a hazardous situation which, if 
not avoided, could result in minor or 
moderate personal injury.
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The hazard statements are structured in the 
following way:

1.2 Notes

The symbols and notes below may appear in 
Grundfos installation and operating instructions, 
safety instructions and service instructions.

2. Receiving the product

2.1 Inspecting the packaging

On receipt of the product, do the following:

1. Check that the product is as ordered. If the 
product is not as ordered, contact the supplier.

2. Check that no visible parts have been damaged. 
If any visible parts have been damaged, contact 
the transport company.

2.2 Scope of delivery

The box contains the following items:

• 1 pump

• 1 adapter

• 1 installation and operating instructions

• 1 quick guide

• 1 floating inlet strainer, for side inlet variant only

• 1 non-return valve, for SB only.

3. Installing the product

3.1 Location

Install the pump in a frost-free location.

Before the pump is submerged in the well or tank, 
make sure that the well or tank does not contain 
sand or solid sediment.

Install the pipe so that the pump is not exposed to 
mechanical stress.

SIGNAL WORD

Description of hazard
Consequence of ignoring the warning.
- Action to avoid the hazard.

Observe these instructions for explosion-
proof products.

A blue or grey circle with a white graphical 
symbol indicates that an action must be 
taken.

A red or grey circle with a diagonal bar, 
possibly with a black graphical symbol, 
indicates that an action must not be taken 
or must be stopped.

If these instructions are not observed, it 
may result in malfunction or damage to the 
equipment.

Tips and advice that make the work easier.

Observe local regulations concerning 
limits for manual lifting or handling.

CAUTION

Crushing of feet
Minor or moderate personal injury
- Use safety shoes when handling the 

pump.

DANGER

Electric shock
Death or serious personal injury
- Switch off the power supply before you 

start any work on the product. Make 
sure that the power supply cannot be 
accidentally switched on.
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3.1.1 Maximum installation depth

3.1.2 Highest tapping point for SBA pumps

Install SBA pumps so that the height between the 
pump and the highest tapping point does not exceed 
these values:

SBA 3-35: 13 m.

SBA 3-45: 20 m.

Fig. 1 Highest tapping point for SBA

3.1.3  Minimum space

Pumps installed with a float switch require a free 
space between the float switch and the wall to 
ensure free movability.

Pumps with side inlet require a free space between 
the floating inlet strainer and the wall.

If you install the pump in a well or tank, the minimum 
free space must be as shown in figs 2 and 3.

Pumps installed without a float switch require a 
space that corresponds to the physical dimensions of 
the pump.

SB and SBA pump with a float switch and side 
inlet 

Fig. 2 Minimum space for SB and SBA pump in 
a well or tank

SB HF pump with a float switch

Fig. 3 Minimum space for SB HF pump. This 
example shows installation in a well

Product
Maximum installation depth
[m]

SB 10

SBA 10

SB HF 15
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6Max.

13 m/43 ft

Max.

20 m/66ft
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Min.

5 cm/2 inch

Min.

10 cm/ 

4 inch
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3.1.4 Vertical placement of SB HF pump

Tank installation of SB HF

Place the pump on the bottom of the tank. The pump 
must not run dry.

Well installation of SB HF

Install the pump so that the pump inlet is at least 1 m 
above the bottom of the well to avoid suction of sand 
and impurities. See fig. 3.

Use rigid metal pipes to hang the pump, and secure 
the pipes with brackets at the top of the well.

Secure the pump by attaching a wire to the lifting eye 
on the top of the pump. Do not hang the pump on the 
lifting wire.

3.1.5 Adjustment of the float switch

To make sure that the float switch can start and stop 
the pump, adjust the start and stop level by changing 
the free cable length between the float switch and 
the lifting handle.

A reduced free cable length results in more starts 
and stops and a small difference in level. The 
minimum free cable length is 10-18 cm. See fig. 4.

• An increased free cable length results in fewer 
starts and stops and a large difference in level.

Make sure that the float switch can move freely.

Make sure that the stop level does not fall below the 
pump inlet strainer.

Fig. 4 Minimum free cable length for float 
switch

3.2 Mechanical installation

3.2.1 Lifting the product

Lift the pump by the lifting handle. Never lift the 
pump by the power cable. Tie a rope to the lifting 
handle or lifting eye instead.

Fig. 5 Lifting the pump

Do not use the power cable to hang the 
pump above the bottom of the well.

T
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5
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Do not lift the product by the power cable. 
Lift the product by means of a rope.

T
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4
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3.3 Pump position

3.3.1 Pump position of SB and SBA

Use the pump in the vertical position as shown in fig. 
5.

Fig. 6 Position of SB, SBA pumps

3.3.2 Pump position of SB HF

The pump is suitable for both vertical and horizontal 
installation. However, the pump shaft must never fall 
below the horizontal plane. See fig. 7.

Fig. 7 Position of SB HF pumps

3.4 Connecting the outlet hose or pipe

The outlet hose or pipe can be connected to the 
pump outlet port by means of an adapter. You can 
also connect a pipe directly to the pump outlet.

SB and SBA pumps include an adapter. Cut off the 
adapter so that it matches the outlet port diameter.

Fig. 8 SB and SBA adapter

3.5 Non-return valve for SB pumps

Connect the non-return valve to the SB pump outlet. 
The non-return valve has G 1" threads for connection 
to the adapter or the pipe.

Fig. 9 Non-return valve
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Product
External pipe thread
[inch]

SB G 3/4 or 1

SBA G 3/4 or 1

SB HF G 1 1/4
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3.6 Electrical connection

Check that the supply voltage and frequency 
correspond to the values stated on the pump 
nameplate.

The electrical connection must be carried out by an 
authorised electrician in accordance with local 
regulations.

3.6.1 Thermal protection

The pump has a built-in thermal switch and requires 
no additional motor protection. If the pump is running 
without water, or if it is otherwise overloaded, the 
built-in thermal switch will cut out. When the motor 
has cooled to normal temperature, it will restart 
automatically.

3.6.2 Connecting to external controller

SB

SB pumps must be connected to an external 
controller. We recommend a Grundfos Pressure 
Manager: net.grundfos.com/qr/i/97506325

SBA

SBA pumps have an integrated control unit.

SB HF

SB HF pumps must be connected to an external 
controller. We recommend a Grundfos Pressure 
Manager: net.grundfos.com/qr/i/97506325

3.6.3 Power supply failure

In case of a power supply failure, the pump restarts 
automatically when power returns and runs for at 
least 10 s.

DANGER

Electric shock
Death or serious personal injury
- Switch off the power supply before you 

start any work on the product. Make 
sure that the power supply cannot be 
accidentally switched on.

- The pump must be earthed.

DANGER

Electric shock
Death or serious personal injury
- The protective earth of the socket outlet 

must be connected to the protective 
earth of the pump. The plug must 
therefore have the same PE connection 
system as that of the socket outlet. If 
not, use a suitable adapter.

We recommend that you fit the permanent 
installation with a residual-current circuit 
breaker, RCCB, with a tripping current less 
than 30 mA.

DANGER

Electric shock
Death or serious personal injury
- If the pump is used for cleaning or other 

maintenance of swimming pools, 
garden ponds or similar places, make 
sure that the pump is supplied through a 
residual-current circuit breaker, RCCB, 
with a tripping current of 30 mA.

DANGER

Electric shock
Death or serious personal injury
- Connect pumps that are delivered 

without cable and/or plugs to an 
external main switch with a minimum 
contact gap of 3 mm in all poles.

Make sure that there is at least 3 m free 
cable above the liquid level.

http://net.grundfos.com/qr/i/97506325
http://net.grundfos.com/qr/i/97506325
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4. Starting up the product

1. Open a tap in the system.

2. Switch on the power supply.

3. Check that the pump is running and water is 
coming out of the tap.

4. Check that the pump is running and pressure is 
being built up in the system.

5. Close the tap.

6. Check that pressure has been built up in the 
system.

7. Check that the pump stops after a few seconds.

4.1 SBA starting and stopping conditions

When water is consumed in the water supply system, 
the pump starts when the starting conditions are 
fulfilled. This happens for example when a tap is 
opened which makes the pressure in the system 
drop. The control unit stops the pump again when 
consumption stops, that is when the tap is closed.

Starting conditions

The pump starts when one of the following 
conditions is fulfilled:

• The flow rate is higher than the minimum flow 
rate.

• The pressure is lower than the start pressure.

Stopping conditions

The pump stops with a time delay of 10 s when the 
flow rate is lower than the minimum flow rate.

The start pressure and minimum flow rate values are 
shown in section 9. Technical data.

Automatic restart of SBA pumps

SBA pump models with a float switch automatically 
restart when water is added. Models without a float 
switch will attempt to restart every 24 hours.

5. Handling and storing the product

5.1 Handling the product

5.2 Storing the product

Store the product indoors in a dry and dust-free 
environment. Protect the product from vibrations. 
Storage temperature: -10 to +40 °C.

5.3 Frost protection

It the pump is not used during periods of frost, drain 
the pump and the pipe system before you take the 
pump out of operation.

WARNING

Flammable material
Death or serious personal injury
- Do not use the pump for flammable 

liquids, such as diesel oil, petrol or 
similar liquids.

DANGER

Electric shock
Death or serious personal injury
- Do not use the pump in swimming 

pools, garden ponds or similar places if 
there are people in the water.

During operation, the SB HF pump inlet 
strainer must always be completely 
submerged in liquid.

Do not run the SB HF pump against a 
closed outlet valve.

Connect SB pumps to an external 
controller.

Do not lift the product by the power cable. 
Lift the product by means of a rope.

Do not drop or shake the product.
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6. Product introduction

6.1 Product description

The pumps are submersible booster pumps available 
in two main versions:

• pump with integrated inlet strainer with 1 mm 
mesh

• pump with side inlet, which includes a flexible 
inlet hose with floating inlet strainer with 1 mm 
mesh.

Both versions are available with or without float 
switch. The float switch can be used for automatic 
operation or dry-running protection of the pump.

6.2 SB pumps

The SB submersible booster pump is available with 
integrated inlet strainer or floating inlet strainer. The 
SB pump must be connected to an external 
controller, see section 3.6.2 Connecting to external 
controller. 

6.3 SB HF pumps

SB HF is a high-flow submersible pump with a 
stainless steel body. The integrated inlet strainer 
enables the pump to draw water from a low level in 
the installation. The SB HF pump must be connected 
to an external controller, see section 
3.6.2 Connecting to external controller.

6.4 SBA pumps

The SBA pump is a complete submersible booster 
pump available with integrated inlet strainer or 
floating inlet strainer.

SBA has a built-in control unit, eliminating the need 
for a controller.

The pump has built-in protection against 
overheating.

6.5 SBA dry-running protection 

The built-in control unit incorporates dry-running 
protection that automatically stops the pump in case 
of dry running.

The dry-running protection functions differently 
during priming and operation.

6.5.1 Dry running during priming

If the control unit does not detect any pressure and 
flow within 5 min after it has been connected to a 
power supply and the pump has started, the dry-
running function is activated and the pump stops.

6.5.2 Dry running during operation

If the control unit does not detect any pressure and 
flow within 40 s during normal operation, the dry-
running function is activated and the pump stops.

6.5.3 Resetting of dry-running alarm

If a dry-running alarm has been activated, you can 
restart the pump manually by switching off the power 
supply, wait for 2 min and reconnect power. If the 
control unit does not detect any pressure and flow 
within 40 s after restarting, the dry-running alarm is 
reactivated.

6.6 Intended use

Grundfos SB, SBA and SB HF pumps are designed 
for pumping clean water. The pumps are especially 
suitable for rainwater applications and small private 
wells.

Typical applications:

• traditional wells

• shallow wells

• rainwater collection in tanks

• boosting of public water

• emptying of garden ponds

• irrigation.

6.7 Pumped liquids

The pumps are suitable for thin, clean, non-
aggressive and non-explosive liquids, not containing 
solid particles or fibres that may attack the pump 
mechanically or chemically.

The pump is not suitable for these liquids:

• liquids containing long fibres

• inflammable liquids (oil, petrol, etc.)

• aggressive liquids.
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6.8 Identification

6.8.1 Nameplate

Fig. 10 Example of nameplate

7. Maintaining the product

Clean the strainer every fall with a brush and a water 
jet when needed. In normal operation, the pump 
does not require any specific maintenance.

T
M

0
7

 1
5

3
0

 1
6

1
8

Pos. Description

1 Product type

2 Frequency [Hz]

3 Production code, year and week

4
50 Hz, P1: Power input [W]
60 Hz, P2: Motor output [HP]

5 Serial number

6 Full-load current [A]

7 Maximum installation depth [m]

8 Maximum liquid temperature [°C]

9 Enclosure class

10 Manufacturer

11 Motor insulation class

12 Maximum head [m]

13 Country of origin

14 Approval marks

15 Waste electrical and electronic equipment

16 Maximum flow rate [l/min]

17 Supply voltage [V]

18 Product number 

Type
Model

1x220
Qmax

Made in Italy by Grundfos

SB HF 5-50 A
9xxxxxxx

V~ 60Hz P2

130 l/m Hmax

P10 3.1810 SN100001
1.5 HPU I1/1 7.6  A

50m Tmax 40°C 15m
IP68Insulation Class F

DK - 8850 Bjerringbro, Denmark

1 2

14 13 12 11 10

3 4 5

18

17
16
15

6
7
8
9

DANGER

Electric shock
Death or serious personal injury
- If the power supply cable is damaged, it 

must be replaced by the manufacturer, 
his service agent or similarly qualified 
persons in order to avoid hazard.
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8. Fault finding the product

See also the quick guide.

DANGER

Electric shock
Death or serious personal injury
- Switch off the power supply before you 

start any work on the product. Make 
sure that the power supply cannot be 
accidentally switched on.

Fault Cause Remedy

1. The pump does not 
run.

a) The fuses in the electrical 
installation are blown.

Replace the fuses. If the new fuses blow 
too, check the electrical installation and 
the power cable.

b) The residual-current circuit 
breaker, RCCB, has tripped.

Cut in the circuit breaker.

c) No power supply. Contact the power supply company.

d) The motor protection has cut off 
the power supply due to overload.

Check if the pump is blocked.
SB and SBA only:
1. Switch off the power supply to the 

pump.

2. Remove the rubber plug. See figs 1 to 
3 (25) in the appendix.

3. Try to turn the pump shaft with a 
screwdriver.

4. If the pump shaft is stuck, follow the 
instructions in point 1, h.

Note: Remember to refit the rubber plug.

e) The pump or the power cable is 
defective.

Repair or replace the pump or cable.

f) The float switch is in dry-running 
position.

Check the water level and the float switch 
for free movability.
Note: If the tank is empty, and the float 
switch is often in this position, install a 
larger tank.

g) SBA: The dry-running protection of 
the pump has stopped the pump.

Check the water level.
Switch off the power supply and wait 2 
min before switching it back on.

h) The pump is blocked. Check and clean the pump.
1. Switch off the power supply to the 

pump.

2. Remove the screws at the bottom of 
the pump with a cross-head 
screwdriver. See figs 1 and 2 (84b) 
and fig. 3 (115) in the appendix.

3. Remove the pump base. See figs 1 
and 2 (56) and fig. 3 (104) in the 
appendix.

4. Clean the inlet strainer and hydraulic 
parts with a brush and a water jet.

5. Reassemble the pump.
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2. The pump runs but 
gives no water.

a) The outlet valve is closed. Open the valve.

b) No water or too low water level in 
the tank.

Increase the installation depth of the 
pump. Reduce the pump performance, or 
replace the pump by a pump with a lower 
performance.

c) The non-return valve is stuck in its 
closed position.

Pull out the pump, and clean or replace 
the valve.

d) The inlet strainer is clogged. Pull out the pump, and clean the inlet 
strainer with a brush and a water jet.

e) The pump is defective. Repair or replace the pump.

3. The pump runs at 
reduced 
performance.

a) The valves in the outlet pipe are 
partly closed or blocked.

Check and clean or replace the valves.

b) The outlet pipe is partly blocked by 
impurities.

Clean or replace the pipe.

c) The non-return valve in the outlet 
pipe is partly blocked.

Clean or replace the valve.

d) The pump and outlet pipe are 
partly blocked by impurities.

Pull out the pump. Check and clean or 
replace the pump. Clean the pipes.

e) The inlet strainer is clogged. Clean the inlet strainer.

f) The pump is defective. Repair or replace the pump.

g) Leakage in the pipes. Check and repair the pipes.

h) The outlet pipe is defective. Replace the outlet pipe.

i) Undervoltage has occurred. Check the power supply.

4. Frequent starts 
and stops.

a) The float switch has not been 
adjusted correctly.

Adjust the float switch to ensure suitable 
time between the cutting-in and cutting-
out of the pump.

b) The non-return valve is leaking or 
stuck half-open.

Clean or replace the non-return valve. 
See the position in the appendix.
SB: fig. 1 (149)
SBA: fig. 2 (151)
SB HF: fig. 3 (no valve included)

c) The supply voltage is unstable. Check the power supply.

d) The motor temperature is too high. Check the water temperature.

e) The pump is blocked. Check and clean the pump.
1. Switch off the power supply to the 

pump.

2. Remove the screws at the bottom of 
the pump with a cross-head 
screwdriver. See figs 1 and 2 (84b) 
and fig. 3 (115) in the appendix.

3. Remove the pump base. See figs 1 
and 2 (56) and fig. 3 (104) in the 
appendix.

4. Clean the inlet strainer and hydraulic 
parts with a brush and a water jet.

5. Reassemble the pump.

f) Leakage in the pipes. Check and repair the pipes.

Fault Cause Remedy
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9. Technical data

9.1 Operating conditions

9.1.1 Flow rate

9.1.2 Maximum head

9.1.3 Temperature

9.1.4 Pressure

9.1.5 Frequency of starts and stops

9.2 Mechanical data

Maximum flow rate [m3/h]

SB 3

SBA 3

SB HF 5

Minimum flow rate [l/min]

SBA 3-35 1.0

SBA 3-45 1.0

Maximum head [m]

SB 3-25 25

SB 3-35 35

SB 3-45 45

SBA 3-35 35

SBA 3-45 45

SB HF 5-55 (50 Hz) 55

SB HF 5-70 (50 hz) 70

SB HF 5-50 (60 Hz) 50

SB HF 5-65 (60 Hz) 65

Liquid temperature [°C]

SB 0 to 40

SBA 0 to 40

SB HF 0 to 40

Storage temperature [°C]

SB -10 to +40

SBA -10 to +40

SB HF -10 to +40

Start pressure [bar] [MPa]

SBA 3-35 1.5 0.15

SBA 3-45 2.2 0.22

Maximum starts per hour 

SB 20

SBA 20

SB HF 30

Cable length [m]

SB 15

SBA 15

SB HF 20/30

Maximum installation depth [m]

SB 10

SBA 10

SB HF 15

Protection grade

Enclosure class IP68

Insulation class F
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9.3 Electrical data

9.3.1 Speed

9.4 Dimensions

Fig. 11 SB pump. same dimensions with 
integrated inlet strainer and with floating 
inlet strainer

Fig. 12 SBA pump. same dimensions with 
integrated inlet strainer and with floating 
inlet strainer

SB
Voltage

[V]
Frequency 

[Hz]

P1 P2
I1/1
[A]

[kW] [hp]

3-25

1 x 230 50 

0.57 0.52 2.8

3-35 0.80 0.72 3.8

3-45 1.05 0.83 4.8

3-25

1 x 115

60 

0.70 0.50 5.5

3-35 0.90 0.75 8.4

3-45 1.10 1.00 9.8

3-25

1 x 230

0.57 0.50 2.5

3-35 0.73 0.75 3.3

3-45 0.92 1.00 4.2

SBA
Voltage

[V]
Frequency 

[Hz]

P1 P2
I1/1
[A]

[kW] [hp]

3-35
1 x 230 50 

0.80 0.72 3.8

3-45 1.05 0.83 4.8

3-35
1 x 115

60 

0.80 0.75 8.4

3-45 1.05 1.00 9.8

3-35
1 x 230

0.74 0.75 3.4

3-45 0.90 1.00 4.1

SB 
HF

Voltage
[V]

Frequency 
[Hz]

P1 P2
I1/1
[A]

[kW] [hp]

5-55
1 x 230 50 

1.70 1.36 7.0

5-70 2.00 1.60 9.1

5-50
1 x 230 60

1.67 1.36 7.6

5-65 2.07 1.63 9.4

Speed
50 Hz

[min-1]
60 Hz

[min-1]

SB 2800 3400

SBA 2800 3400

SB HF 2800 3360

T
M

0
4

 6
2

4
3

B
 5

1
0

9
T

M
0

5
 4

8
0

4
 2

7
1

2

NPT / G 3/4

NPT / G 1

*

*
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Fig. 13 SB HF pump with integrated inlet 
strainer

10. Disposing of the product
This product or parts of it must be disposed of in an 
environmentally sound way:

1. Use the public or private waste collection service.

2. If this is not possible, contact the nearest 
Grundfos company or service workshop.

The crossed-out wheelie bin symbol on 
a product means that it must be 
disposed of separately from household 
waste. When a product marked with this 
symbol reaches its end of life, take it to a 
collection point designated by the local 

waste disposal authorities. The separate collection 
and recycling of such products will help protect the 
environment and human health.

T
M

0
2

 6
9

0
2

 2
2

0
5

Pump type
H

[mm]
H1

[mm]
D

[mm]

SB 3-25 370 537

∅150SB 3-35 392 559

SB 3-45 417 584

SBA 3-35 530 623
∅150

SBA 3-45 554 647

SB HF 5-55 608

∅140
SB HF 5-70 628

SB HF 5-50 588

SB HF 5-65 588

ø140

H

Rp 1 1/4
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حيحة   ة ص ه بطريق زاء من ج أو أج ذا المنت ن ھ ص م ب التخل   يج
ا:     بيئي

لات   ة ذات العج ة القمام ز حاوي ني رم   يع
ه   ات أن د المنتج ى أح اھر عل ه الظ طوب علي   المش

ن   ل ع كل منفص ج بش ن المنت ص م ب التخل   يج
لاحية   ي ص دما تنتھ ة. عن ات المنزلي   النفاي

ة   ى نقط ذه إل رمز، خ ذا ال زودة بھ ات الم د المنتج   أح
ات   ن النفاي ص م لطات التخل ل س ن قِبَ ة م ع المُخصص   التجمي

دويرھا   ادة ت ات وإع ك المنتج ع تل اعد تجمي ة. سيس   المحلي
ان.   حة الإنس ة وص ة البيئ ي حماي ل ف كل منفص   بش

T
M

0
2

 6
9

0
2

 2
2

0
5

خة    ةSB HFمض ول مُدمج فاة دخ زودة بمص لكش 13   مُ كل 13 ش

D
  [مم]    

H1
  [مم]    

H
  [مم]    

خة   وع المض   ن

Ø150

537 370 SB 3-25

559 392 SB 3-35

584 417 SB 3-45

Ø150
623 530 SBA 3-35

647 554 SBA 3-45

Ø140

608 SB HF 5-55

628 SB HF 5-70

588 SB HF 5-50

588 SB HF 5-65

ج  ن المنت ص م 10.  التخل  .10

ة.   ة أو الخاص ة العام ع النفاي ة جم تخدم خدم 1.    اس .1
دفوس أو   ركة جرون اقرب ش ل ب ا، اتص ذا ممكن ن ھ م يك   إذا ل

ة.   ة خدم 2.    ورش

.2

ø140

H

Rp 1 1/4
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ة   ات الكھربائي 9.3   البيان  9.3

I1/1
ير]       [أمب

P2 P1
تردد      ال
رتز]       [ھ

د      الجھ
ربي     الكھ
ت]       [فول

SB
ان]     و واط]      [حص   [كيل

2,8 0,52 0,57

50 1 x 230

3-25

3,8 0,72 0,80 3-35

4,8 0,83 1,05 3-45

5,5 0,50 0,70

60 

1 x 115

3-25

8,4 0,75 0,90 3-35

9,8 1,00 1,10 3-45

2,5 0,50 0,57

1 x 230

3-25

3,3 0,75 0,73 3-35

4,2 1,00 0,92 3-45

I1/1
ير]       [أمب

P2 P1
تردد      ال
رتز]       [ھ

د      الجھ
ربي     الكھ
ت]       [فول

SBA
ان]     و واط]      [حص   [كيل

3,8 0,72 0,80
50 1 x 230

3-35

4,8 0,83 1,05 3-45

8,4 0,75 0,80

60 

1 x 115
3-35

9,8 1,00 1,05 3-45

3,4 0,75 0,74
1 x 230

3-35

4,1 1,00 0,90 3-45

I1/1
ير]       [أمب

P2 P1
تردد      ال
رتز]       [ھ

د      الجھ
ربي     الكھ
ت]       [فول

SB HF
ان]     و واط]      [حص   [كيل

7,0 1,36 1,70
50 1 x 230

5-55

9,1 1,60 2,00 5-70

7,6 1,36 1,67
60 1 x 230

5-50

9,4 1,63 2,07 5-65

رعة   9.3.1   الس  9.3.1

رتز60      ھ
[min-1]

رتز50      ھ
[min-1]

رعة     الس

3400 2800 SB

3400 2800 SBA

3360 2800 SB HF
18

اد   9.4   الأبع  9.4

T
M

0
4

 6
2

4
3

 5
1

0
9

خة    دخولSBمض فاة ال ع مص اد م س الأبع   . نف
ة   دخول العائم فاة ال ة ومص لكش 11  المُدمج

كل 11 ش

T
M

0
5

 4
8

0
4

 2
7

1
2

خة    دخولSBAمض فاة ال ع مص اد م س الأبع   . نف
ة   دخول العائم فاة ال ة ومص لكش 12  المُدمج

كل 12 ش

NPT / G 3/4

NPT / G 1

*

*
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ة  ات التقني 9.  البيان  .9

غيل   وال التش 9.1   أح  9.1

دفق   دل الت 9.1.1   مع  9.1.1

تر     اعة]3[م ى    /س دفق الأقص دل الت   مع

3 SB

3 SBA

5 SB HF

ة]     دفق    [لتر/دقيق دل الت ى لمع د الأدن   الح

1,0 SBA 3-35

1,0 SBA 3-45

غط   ود الض ى لعم د الأقص 9.1.2   الح  9.1.2

غط    [م]     ود الض ى لعم د الأقص   الح

25 SB 3-25

35 SB 3-35

45 SB 3-45

35 SBA 3-35

45 SBA 3-45

55   SB HF 5-55 50)  (رتز    ھ

70   SB HF 5-70 50)  (رتز    ھ

50   SB HF 5-5 60)  -(رتز    ھ

65   SB HF 65-5 60)  -(رتز    ھ

رارة   ة الح 9.1.3   درج  9.1.3

ة]     ة مئوي ائل    [درج رارة الس ة ح   درج

ى 0   SB  40 إل

ى 0   SBA  40 إل

ى 0   SB HF  40 إل

ة]     ة مئوي زين    [درج رارة التخ ة ح   درج

ى +-10    SB  40 إل

ى +-10    SBA  40 إل

ى +-10    SB HF  40 إل

غط   9.1.4   الض  9.1.4

ا       [ميج
كال]     باس

ار]     غيل    [ب غط التش   ض

0,15 1,5 SBA 3-35

0,22 2,2 SBA 3-45
اف   غيل والإيق رات التش رار م 9.1.5   تك  9.1.5

ي   غيل ف رات التش ن م ى م د الأقص   الح
اعة     الس

20 SB

20 SBA

30 SB HF

ة   ات الميكانيكي 9.2   البيان  9.2

ل    [م]     ول الكاب   ط

15 SB

15 SBA

20/30 SB HF

ى    [م]     ب الأقص ق التركي   عم

10 SB

10 SBA

15 SB HF

ة   ة الحماي   درج

IP68 لاف   ة الغ   فئ

F زل   ة الع   فئ
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تبدلھا.   مامات أو اس ف الص ص ونظّ   افح
  aة روج مغلق وب الخ ي أنب مامات ف   )  الص

دودة.   ا أو مس   جزئيً
ل3   خة تعم   .  المض

ض.   أداء منخف   ب

وب.   تبدل الأنب ف أو اس   نظ
  bا دود جزئيً روج مس وب الخ   )  أنب

وائب.     بالش

مام.   تبدل الص ف أو اس   نظ
  cوب ي أنب ي ف لا رجع مام ال   )  الص

ا.   دود جزئيً روج مس   الخ

خة أو   ف المض ص ونظ ا. افح خة خارجً حب المض   اس
ب.   ف الأنابي تبدلھا. نظ   اس

  dدودان روج مس وب الخ خة وأنب   )  المض
وائب.   ا بالش   جزئيً

دخول.   فاة ال ف مص دودة.e    نظ دخول مس فاة ال   )  مص

خة.   تبدل المض لح أو اس ة.f    أص خة تالف   )  المض

لاحھا.   م بإص ب وق ص الأنابي ب.g    افح ي الأنابي ريب ف د تس   )  يوج

روج.   وب الخ تبدل أنب الف.h    اس روج ت وب الخ   )  أنب

ة.   داد الطاق ص إم ربي.i    افح د الكھ ي الجھ اض ف دث انخف   )  ح

ن   ب بي ن مناس مان زم ة لض اح العوام بط مفت   اض
خة.   ل المض يل وفص   توص

  aى بطه عل م ض م يت ة ل اح العوام   )  مفت
حيح.   و الص   النح

غيل4   ات تش   .  عملي
ررة.   ف متك   وتوق

ر   ي. انُظ لا رجع مام ال تبدل الص ف أو اس   نظ
ق.   ي الملح ع ف   الموض
  SB كل 1  (149) : الش

  SBA كل 2  (151) : الش
  SB HF كل مام)3  : الش د ص   (لا يوج

  bالق و ع رب أو ھ داد يس ع الارت مام من   )  ص
ة.   ف الفتح ع نص ى وض   عل

ة.   داد الطاق ص إم تقر.c    افح ير مس داد غ ربي للإم د الكھ   )  الجھ

اء.   رارة الم ة ح ص درج دًا.d    افح ة ج رك عالي رارة المح ة ح   )  درج

ا.   خة ونظفھ ص المض   افح
خة.1   ة للمض داد الطاق ل إم   .  افص

خة2   اع المض ن ق براغي م ة ال م بإزال   .  ق
ر   رأس. انُظ ليبي ال راغى ص ك ب   بمف

كال    ق.3  (115) و284b  (و1الأش ي الملح   ) ف

كال 3   ر الأش خة. انُظ دة المض ك قاع م بف   1.  ق
ق.3  (104) و2  (56و   ي الملح   ) ف

زاء4   دخول والأج فاة ال ف مص   .  نظ
اء.   اش م اة ورش ة بفرش   الھيدروليكي

خة.5   ع المض د تجمي   .  أع

  e.دودة خة مس   )  المض

لاحھا.   م بإص ب وق ص الأنابي ب.f    افح ي الأنابي ريب ف د تس   )  يوج

لاح   بب    الإص ل    الس   العط
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A
  خطر  

ة   دمة كھربائي   ص
يرة   ية خط ابة شخص اة أو إص   الوف

دء   ل الب ة قب داد بالطاق در الإم ل مص -  افص
ي داد    ف ن أن إم د م ج. تأك ى المنت ل عل أي عم

ة لا د.    الطاق غيله دون قص ن تش   يمك

ريع.   دليل الس ا ال ر أيضً   انظ
21

لاح   بب    الإص ل    الس   العط

ھرات   رت المص ھرات. إذا انفج تبدل المص   اس
ب   ن التركي ق م ا، فتحق دة أيضً   الجدي

ة.   ل الطاق ائي وكاب   الكھرب

  aب ي التركي ھرات ف   )  المص
ت.   ائي احترق   الكھرب

ل1.     خة لا تعم  .المض

ة.   دائرة الكھربائي اطع ال ي ق ال ف   انفص
  bة دائرة الكھربائي اطع ال ل ق   )  انفص

ي،    .  RCCBالمتبق

ة.   داد الطاق ركة إم ل بش ة.c    اتص داد بالطاق د إم   )  لا يوج

خة.   ي المض داد ف ود انس ن وج ق م   تحق
خات    ط:SBA وSBمض    فق

خة.1   ى المض ة إل داد الطاق ل إم   .  افص

ر2   ة. انُظ دادة المطاطي ة الس م بإزال   .  ق
ن    كال م ى 1الأش ق.3  (25 إل ي الملح   ) ف

طة3   خة بواس ود إدارة المض ف عم اول ل   .  ح
ك.     مف

اتبع4   ا، ف خة عالقً ود إدارة المض ان عم   .  إذا ك
ة    ي النقط حة ف ات المُوض .  h و1التعليم

ة.   دادة المطاطي ب الس ادة تركي ذكر إع ة: ت   ملاحظ

  dداد رك الإم ة المح دة حماي لت وح   )  فص
د.   ل الزائ بب الحم ة بس   بالطاق

ل.   خة أو الكاب تبدل المض لح أو اس ان.e    أص داد تالف ل الإم خة أو كاب   )  المض

ة   اح العوام ن أن مفت اء وم وب الم ن منس ق م   تحق
ة.   رك بحري ن أن يتح   يمك

ة   اح العوام ا، ومفت زان فارغً ان الخ ة: إذا ك   ملاحظ
ب   ع، رك ذا الموض ي ھ يرة ف ان كث ي أحي ون ف   يك

بر.   ا أك   خزانً

  fدوران ع ال ي موض ة ف اح العوام   )  مفت
اف.     الج

اء.   وب الم ص منس   افح
ل   ن قب ر دقيقتي ة وانتظ داد الطاق ل إم   افص

رى.   رة أخ يله م   توص

  g    (
  SBA  ن ة م ية الحماي ت خاص   : أوقف

دوران.   ن ال خة ع اف المض دوران الج   ال

ا.   خة ونظفھ ص المض   افح
خة.1   ى المض ة إل داد الطاق ل إم   .  افص

خة2   اع المض ن ق براغي م ة ال م بإزال   .  ق
ر   رأس. انُظ ليبي ال راغي ص ك ب   بمف

كال    ق.3  (115) و284b  ( و1الأش ي الملح   ) ف

كال 3   ر الأش خة. انُظ دة المض ك قاع م بف   1.  ق
ق.3  (104) و2  (56و   ي الملح   ) ف

زاء4   دخول والأج فاة ال ف مص   .  نظ
اء.   اش م اة ورش ة بفرش   الھيدروليكي

خة.5   ع المض د تجمي   .  أع

  h.دودة خة مس   )  المض

مام.   ح الص ق.a    افت روج مغل مام الخ ل2    )  ص خة تعم   .  المض
اء.   رج أي م ا لا تخ   لكنھ

ل أداء   خة. قل ب المض ق تركي ادة عم م بزي   ق
ل أداء.   أخرى أق خة ب تبدل المض خة، أو اس   المض

  bض توى منخف اه أو مس د مي   )  لا يوج
زان.   ي الخ اه ف ن المي ة م   للغاي

مام.   تبدل الص ف أو اس خة، ونظ حب المض   اس
  cع ي وض الق ف داد ع ع الارت مام من   )  ص

ه.     غلق

اة   دخول بفرش فاة ال ف مص خة، ونظ حب المض   اس
اء.   اش م   ورش

  d.دودة دخول مس فاة ال   )  مص

خة.   تبدل المض لح أو اس ة.e    أص خة تالف   )  المض
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ريف   6.8   التع  6.8

ل   م المودي ة اس 6.8.1   لوح  6.8.1

T
M

0
7

 1
5

3
0

 1
6

1
8

ل   م المودي ة اس ال للوح لكش 10  مث كل 10 ش

ف   ع    الوص   الموض

ج   وع المنت 1  ن

تردد    رتز]  ال 2  [ھ

بوع   نة والأس اج، الس ز الإنت 3  رم

رتز، 50   ة P1 ھ ل الطاق   [واط]  : دخ
رتز، 60   رك P2 ھ رج المح  [HP]  : مخ

4

ل   رقم المسلس 5  ال

ل    ل الكام ار الحم ير]  تي 6  [أمب

ى    ب الأقص ق التركي 7  [م]  عم

ائل    رارة للس ة ح ى درج ة]  أقص ة مئوي 8  [درج

لاف   ة الغ 9  فئ

نعة   ركة المص 10  الش

رك   زل المح ة ع 11  فئ

خوخ    ائل المض اع للس ى ارتف 12  [م]  أقص

أ   د المنش 13  بل

اد   ات الاعتم 14  علام

ة   ات الكھربائي بة للمخلف دات مناس   مع
ات     والإلكتروني

15

دفق    دل للت ى مع ة]  أقص 16  [لتر/دقيق

داد    ة الإم ت]  فولتي 17  [فول

ج   م المنت 18  رق

Type
Model

1x220
Qmax

Made in Italy by Grundfos

SB HF 5-50 A
9xxxxxxx

V~ 60Hz P2

130 l/m Hmax

P10 3.1810 SN100001
1.5 HPU I1/1 7.6  A

50m Tmax 40°C 15m
IP68Insulation Class F

DK - 8850 Bjerringbro, Denmark

1 2

14 13 12 11 10

3 4 5

18

17
16
15

6
7
8
9

22

اء   اش م اة ورش ة بفرش زاء الھيدروليكي فاة والأج ف المص   نظ
خة   ب المض ادي، لا تتطل غيل الع ة التش ي حال ر. ف زم الأم   إذا ل

ددة.   يانة مح   أي ص

ج  يانة المنت 7.  ص  .7

  خطر  

ة   دمة كھربائي   ص
يرة   ية خط ابة شخص اة أو إص   الوف

ب   ا، يج ة تالفً ة الطاق ل تغذي ان كاب   -  إذا ك
ل   نعة، أو وكي ركة المص طة الش تبداله بواس   اس

ل   و مماث ى نح ؤھلين عل خاص م دمتھا أو أش   خ
ر.   ب الخط   لتجن
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ر   ر تتوف ة للغم ة قابل خات دافع ن مض ارة ع خات عب   المض
يين:   دارين رئيس   بإص

تخدام   ن اس ه. ويمك ة أو دون اح عوام ختان بمفت ر النس   وتتوف
دوران   ن ال خة م ة المض ي أو حماي غيل الآل ة للتش اح العوام   مفت

اف.     الج

ر    ة للغم ة القابل خة الدافع ر المض دخلSBتتوف فاة م ع مص    م
خة    يل المض ب توص ة. يج دخل عائم فاة م دمج أو مص دةSBمُ    بوح
م    ر القس ة، انُظ م خارجي م3.6.2تحك دة التحك يل بوح    التوص

ة.     الخارجي

خة    زودةSB HFمض ر مُ ة للغم دفق قابل ة الت خة عالي ي مض    ھ
خة   ة المض دخل المُدمج فاة الم ن مص دأ. تمكّ اوم للص ل مق   بھيك

ب   ب. يج ي التركي ض ف توى منخف ن مس اه م حب المي ن س   م
خة    يل المض مSB HFتوص ر القس ة، انُظ م خارجي دة تحك    بوح

ة.3.6.2   م الخارجي دة التحك يل بوح    التوص

خة    عSBAالمض ر م ر تتوف ة للغم ة قابل ة كامل خة دافع ي مص    ھ
ة.   ة مُدمج دخل عائم فاة م ة أو مص دخل مُدمج فاة م   مص

خة    دةSBAمض ى وح ة إل ن الحاج ني ع ة تُغ م مُدمج دة تحك ا وح    بھ
م.     تحك

دة.   خونة الزائ د الس ة ض ة مدمج ا حماي خة بھ   المض

اف   دوران الج ن ال ة م ام الحماي ة نظ م المُدمج دة التحك مل وح   تش
اف.   دوران الج ة ال ي حال ا ف خة آليً ف المض ذي يوق   ال

اء   ف أثن كل مختل اف بش دوران الج ن ال ة م ة الحماي ل وظيف   تعم
غيل.   ير والتش   التحض

ج  ديم المنت 6.  تق  .6

ج   ف المنت 6.1   وص  6.1

بكة    ع ش ة م دخل مُدمج فاة م خة بمص •     مم1مض •
ع   ا م دخل مرنً رطوم م من خ انبي تتض دخل ج خة بم   مض

بكة    زودة بش ة مُ دخل عائم فاة م •     مم.1مص

•

خات    SB  6.2مض  6.2

خات    SB HF  6.3مض  6.3

خات    SBA  6.4مض  6.4

خة    اف لمض دوران الج ن ال ة م SBA  6.5الحماي  6.5
ون   ي غض دفق ف غط وت ن أي ض م ع دة التحك ف وح م تكش   إذا ل
ه5   خة، فإن غيل المض ة وتش داد للطاق يلھا بإم ن توص ائق م    دق

خة.   اف المض م إيق اف ويت دوران الج ية ال ل خاص م تفعي   يت

ون   ي غض دفق ف غط أو ت ن أي ض م ع دة التحك ف وح م تكش   إذا ل
ل40   م تفعي ه يت ادي، فإن غيل الع اء التش ة أثن    ثاني

خة.   اف المض م إيق اف ويت غيل الج ية التش   خاص

ادة   ا إع ك حينھ اف، يمكن غيل الج ذار التش يط إن م تنش   إذا ت
ار   ة والانتظ داد الطاق ل إم لال فص ن خ دويًا م خة ي غيل المض   تش

م   رى. إذا ل رة أخ ة م يل الطاق ادة توص م إع ن ث دة دقيقتي   لم
ون    ي غض دفق ف غط أو ت ن أي ض م ع دة التحك ف وح   40تكش
ية   يط خاص ادة تنش م إع ه يت غيل، فإن ادة التش ن إع ة م   ثاني

اف.   غيل الج   التش

خات    ممت مض ة.SB HF وSBA وSBصُ اه نظيف خ مي    لض
ر   اء المط ات م ا لتطبيق بتان خصيصً ختان مناس   والمض

غيرة.   ة الص ار الخاص   والآب

ة:   ات الاعتيادي   التطبيق

ير   ة وغ وام والنظيف ة الق وائل رقيق بة للس خات مناس   المض
لبة   يمات ص ى جس وي عل تي لا تحت رة ال ارة أو المتفج   الض

ا.   ا أو كيميائيً خة ميكانيكيً ر المض ا تض اف ربم   أو ألي

ة:   وائل التالي بة للس ير مناس خة غ   المض

خة   ير المض اء تحض اف أثن دوران الج 6.5.1   ال  6.5.1

غيل   اء التش اف أثن دوران الج 6.5.2   ال  6.5.2

اف   دوران الج ذار ال بط إن ادة ض 6.5.3   إع  6.5.3

ص   تخدام المخص 6.6   الاس  6.6

ة   ار التقليدي •    الآب •
حلة   ار الض •    الآب •

ات   ي الخزان ار ف اه الأمط ع مي •    تجمي •
ة   اه العام ادة المي •    زي •

دائق   تنقعات الح ريغ مس •    تف •
ري.   •    ال •

خ   وائل الض 6.7   س  6.7

ة   اف طويل ى ألي وي عل تي تحت وائل ال •    الس •
تعال   ة للاش وائل القابل نزين،     الس ولار، والب (الس

خ •   (.إل

•

دمرة.   وائل الم •    الس •
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ج  غيل المنت دء تش 4.  ب  .4

ذير     تح

تعال   ريعة الاش ادة س   م
يرة   ية خط ابة شخص اة أو إص   الوف

ة   وائل القابل خة للس تخدم المض   -  لا تس
نزين أو   ولار أو الب ل الس تعال مث   الاش

ة.   وائل المماثل   الس

  خطر  

ة   دمة كھربائي   ص
يرة   ية خط ابة شخص اة أو إص   الوف

باحة أو   ات الس ي حمام خة ف تخدم المض   -  لا تس
ود   د وج ة عن اكن المماثل دائق أو الأم رك الح   ب

اء.   ي الم خاص ف   أش

ام.   ي النظ نبورًا ف ح ص 1.    افت .1
ة.   داد الطاق غل إم 2.    ش .2

نبور.   ن الص اه م روج المي خة وخ ن دوران المض ق م 3.    تحق .3
ام.   ي النظ غط ف راكم الض خة وت ن دوران المض ق م 4.    تحق .4

نبور.   ق الص 5.    أغل .5
ام.   ي النظ غط ف راكم الض ن ت د م 6.    تأك .6

ة.   وانٍ قليل د ث خة بع ف المض ن توق ق م 7.    تحق .7

دخل   فاة م ون مص ب أن تك غيل، يج اء التش   أثن
خة    يSB HFالمض ل ف ا بالكام ورة دائمً    مغم

ائل.     الس

خة    غل المض روجSB HFلا تش مام خ ل ص    مقاب
ق.     مغل

خات    يل مض م بتوص ة.SBق م خارجي دة تحك    بوح
24

خة   ل المض وف تعم اء، س داد الم ام إم ي نظ اء ف تھلاك الم د اس   عن
بيل   ى س ك عل دث ذل غيل. يح روط التش تيفاء ش د اس   عن
ام   ي النظ غط ف ل الض ا يجع نبور مم ح ص د فت ال عن   المث
دما   رى عن رة أخ خة م م المض دة التحك ف وح ض. تُوق   ينخف

نبور.   ق الص د غل تھلاك، أي عن ف الاس   يتوق

غيل   روط التش   ش

ة:   روط التالي تيفاء الش د اس خة عن ل المض   تعم

اف   روط الإيق   ش

دره    أخير ق ت ت خة بوق ف المض ون10تتوق دما يك وانٍ عن    ث
دفق.   دل للت ى مع ن أدن ل م دفق أق دل الت   مع

م   ي القس حان ف دفق موض دل للت ى مع غيل وأدن غط التش   ض
ة.9   ات التقني   . البيان

خات    ي للمض غيل الآل ادة التش  SBAإع

خة    رازات مض تأنف ط لSBAتس ة العم اح عوام زودة بمفت    المُ
زودة   ير الم رازات غ تحاول الط اه. س افة المي د إض رى عن رة أخ   م

ل    رى ك رة أخ ل م تئناف العم ة اس اح العوام اعة.24بمفت    س

ن   ة م ة وخالي ة جاف ي بيئ داخل ف ج بال زين المنت م بتخ   ق
رارة   ة ح تزازات. درج ن الاھ ج م ة المنت م بحماي ار. ق   الغب

زين:    ى 10التخ ة.40- إل ة مئوي   + درج

م   قيع، فق ترات الص اء ف خة أثن تخدم المض م تُس   إذا ل
تخدامھا.   دأ اس ل أن تب ب قب ام الأنابي خة ونظ ريغ المض   بتف

خة    اف مض غيل وإيق روط تش SBA  4.1ش  4.1

ى.   دفق الأدن دل الت ن مع ى م ون أعل دفق يك دل الت •    مع •
غيل.   غط التش ن ض ل م ون أق غط يك •    الض •

ه  ج وتخزين ع المنت ل م 5.  التعام  .5

ج   ع المنت ل م 5.1   التعام  5.1

ج   ع المنت ة. ارف ل الطاق ن كاب ج م رفع المنت   لا ت
ل.   تخدام حب   باس

ه.   ج أو ترج قط المنت   لا تس

ج   زين المنت 5.2   تخ  5.2

ج   ن الثل ة م 5.3   الحماي  5.3
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ي   ار الرئيس در التي ردد مص ة وت ن أن فولتي د م   تأك
خة.   ل المض م مودي ة اس ذكورة بلوح م الم ع القي ان م   يتوافق

ائي   ني كھرب ائي ف يل الكھرب ى التوص ب أن يتول   يج
ة.   وانين المحلي ا للق د وفقً   معتم

ة   يلات الكھربائي 3.6   التوص  3.6

  خطر  

ة   دمة كھربائي   ص
يرة   ية خط ابة شخص اة أو إص   الوف

دء   ل الب ة قب داد بالطاق در الإم ل مص -  افص
ي داد    ف ن أن إم د م ج. تأك ى المنت ل عل أي عم

ة لا د.    الطاق غيله دون قص ن تش   يمك
خة.   أريض المض ب ت   -  يج

  خطر  

ة   دمة كھربائي   ص
يرة   ية خط ابة شخص اة أو إص   الوف

س   ي للمقب ي الواق يل الأرض ب توص   -  يج
ب أن   ذلك يج خة. ل ي للمض ي الواق   بالأرض

يل    ام توص س نظ ابس نف ون للق  PEيك
ن        م يك س. وإذا ل ل المقب ي) مث ي الواق   (الأرض

بًا.   ا مناس تخدم مھايئً ذلك، اس ر ك   الأم

اطع   دائم بق ب ال د التركي ي بتزوي ن نوص   نح
ارالمتخلف،    رة للتي اقRCCBدائ ار إعت   ، بتي

ن    ل م ير.30أق ي أمب    ملل

  خطر  

ة   دمة كھربائي   ص
يرة   ية خط ابة شخص اة أو إص   الوف

ال   ف أو لأعم خة للتنظي تخدمت المض   -  إذا اس
رك   باحة أو ب ات الس رى لحمام يانة الأخ   الص

خة   ن أن المض د م ة، تأك اكن مماثل دائق أو أم   الح
رة   اطع دائ لال ق ن خ ة م دھا بالطاق م تزوي   يت

ف،    ار المتخل اق RCCBللتي ار إعت   30، بتي
ير.   ي أمب   ملل

  خطر  

ة   دمة كھربائي   ص
يرة   ية خط ابة شخص اة أو إص   الوف

ل و   تلمھا دون كاب تي تس خات ال ل المض /  -  وص
ه   ارجي ل ار خ در تي اح مص وابس بمفت   أو ق

س    ة تلام ع3فرج ي جمي ل ف ى الأق م عل    م
اب.     الأقط

ود    ن وج د م ر3تأك ل ح ن الكاب ل م ى الأق ار عل    أمت
ائل.   وب الس وق منس ة ف   الحرك
ة   ب أي حماي دمج ولا تتطل راري م اح ح ا مفت خة بھ   المض
ة   ن ناحي اء، أو م ل دون م خة تعم ت المض رك. إذا كان افية للمح   إض

وف   دمج س راري الم اح الح إن المفت ل، ف دة الحم رى زائ   أخ
ة   ى درج رك إل برد المح دما ي ة. عن يل الطاق ل توص   يفص

ا.   ه آليً غيل نفس د تش وف يعي ه س ة، فإن رارة الطبيعي   الح

SB

خات    يل مض ب توص نSBيج ة. نح م خارجي دة تحك  بوح
ي دفوس:     نوص ن جرون غط م دة إدارة للض   بوح

net.grundfos.com/qr/i/97506325

SBA

خات    ة.SBAمض م مُدمج دة تحك ا وح    بھ

SB HF

خات    يل مض ب توص نSB HFيج ة. نح م خارجي دة تحك    بوح
دفوس:   ن جرون غط م دة إدارة للض ي بوح   نوص

  net.grundfos.com/qr/i/97506325 

خة   د المض وف تعي ة، س داد الطاق ل بإم دوث عط ة ح ي حال   ف
دة    ل لم ة وتعم داد الطاق ودة إم د ع ا عن ھا آليً غيل نفس   10تش

ل.   ى الأق وان عل   ث

ة   ة الحراري 3.6.1   الحماي  3.6.1

ة   م الخارجي دة التحك يل بوح 3.6.2   التوص  3.6.2

ة   داد الطاق ي إم ل ف 3.6.3   خل  3.6.3

http://net.grundfos.com/qr/i/97506325
http://net.grundfos.com/qr/i/97506325
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ن   و المُبي ى النح ودي عل ع العم ي الوض خة ف تخدم المض   اس
كل    ي الش 5. ف

واء.   دٍ س ى ح ي عل ودي والأفق ب العم بة للتركي خة مناس   المض
طح   ن الس ى م خة أدن ود إدارة المض ون عم ي ألا يك ن ينبغ   لك

كل    ر الش ي. انُظ توي الأفق 7. المس

خة   ع المض 3.3   موض  3.3

خات    ع المض SBA  3.3.1 وSBوض  3.3.1

T
M

0
6

 7
6

4
3

 4
0

1
6

خات    ع المض لكش SBA 6 وSBوض كل 6 ش

خة    ع المض SB HF  3.3.2وض  3.3.2

T
M

0
7

 1
4

0
0

 1
5

1
8

خات    ع المض لكش SB HF 7وض كل 7 ش

15 °

90 °

0 °
26

رج   ذ مخ ى منف روج إل وب الخ رطوم أو أنب يل خ ن توص   يمك
وب   يل أنب ا توص ك أيضً ايئ. يمكن طة مھ خة بواس   المض

خة.   رج المض رة بمخ   مباش

خات    من مض ثSBA وSBتتض ايئ بحي ع المھ ا. اقط    مھايئً
رج.   ذ المخ ر منف ابق قط   يط

خة    رج المض ي بمخ لا رجع مام ال ل الص لاSBوص مام ال   . الص
ة    ه لولب ي ل اس Gرجع ايئ أو1 مق يل بالمھ ة للتوص    بوص

وب.     الأنب

روج   وب الخ رطوم أو أنب يل خ 3.4   توص  3.4

ة   وب الخارجي ة الأنب   قني
ة]       [بوص

ج     المنت

  G 3/4 1 أو  SB

  G 3/4 1 أو  SBA

G 1 1/4 SB HF

T
M

0
6

 7
6

4
5

 2
7

1
5

خات    ايئ المض لكش SBA 8 وSBمھ كل 8 ش

خات    ي لمض لا رجع مام ال SB  3.5الص  3.5

T
M

0
6

 7
6

4
6

 4
0

1
6

ي   مام لا رجع لكش 9  ص كل 9 ش

3/4" 1"
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خة    ب المض زانSB HFتركي ي الخ    ف

خة   غيل المض ب تش ب تجن زان.  يج اع الخ ي ق خة ف ع المض   ض
اف.   ى الج   عل

خة    ب المض ئرSB HFتركي ي ب    ف

ى   خة عل دخل المض ون م ث يك خة بحي ب المض م بتركي   ق
اع    اص1ارتف ب امتص ئر لتجن اع الب ن ق ل م ى الأق تر عل    م

كل    ر الش وائب. انُظ ل والش 3. الرم

م   خة وق ق المض لبة لتعلي ة الص ب المعدني تخدم الأنابي   اس
وي   زء العل ي الج ائف ف تخدام كت خات باس ت المض   بتثبي

ئر.   ن الب   م

العين   لك ب ت س خة بتثبي ع المض دعيم موض م بت   ق
ق   م بتعلي خة. لا تق ن المض وي م زء العل ي الج ة ف   الرافع

رافع.   لك ال ى الس خة عل   المض

خة   غيل المض ى تش ة عل اح العوام درة مفت ن ق د م   للتأك
لال   ن خ اف م غيل والإيق توى التش بط مس م بض ا، ق   وإيقافھ

ض   ة والمقب اح العوام ن مفت ر بي ل الح ول الكاب ير ط   تغي
رافع.     ال

غيل   ات تش ى عملي ير إل ر القص ل الح ول الكاب ؤدي ط   ي
ى   وب. أقص ي المنس غير ف رق ص ثر وف غيل أك اف تش   وإيق

ن    تراوح م ر ي ل الح ول للكاب كل 10-18ط ر الش م. انُظ 4.  س

ة.   ة بحري ى الحرك ة عل اح العوام درة مفت ن ق د م    تأك

فاة   توى مص ن مس اف ع توى الإيق اض مس دم انخف ن ع د م   تأك
خة.   ول المض   دخ

خة    ودي لمض ع العم SB HF  3.1.4الوض  3.1.4

ى   خة أعل ق المض ة لتعلي ل الطاق تخدم كاب   لا تس
ئر.   اع الب   ق

ة   اح العوام بط مفت 3.1.5   ض  3.1.5

غيل   ات تش ى عملي ول إل ر الأط ل الح ول الكاب ؤدي ط   ي
وب.   ي المنس ير ف رق كب ل وف غيل أق اف تش •    وإيق

•

T
M

0
7

 1
3

5
5

 1
6

1
8

ة   اح العوام ر لمفت ل الح ول للكاب ى ط لكش 4  أدن كل 4 ش
خة   رفع المض رفع. لا ت ض ال ريق مقب ن ط خة ع ع المض   ارف
ض   لًا بمقب ط حب ة. ارب داد بالطاق ل الإم ريق كاب ن ط دًا ع   أب

ك.   ن ذل دلًا م ة ب ن الرافع رفع أو العي   ال

انيكي   ب الميك 3.2   التركي  3.2

ج   ع المنت 3.2.1   رف  3.2.1

ج   ع المنت ة. ارف ل الطاق ن كاب ج م رفع المنت   لا ت
ل.   تخدام حب   باس

T
M

0
7

 1
4

0
2

 1
5

1
8

خة   ع المض لكش 5  رف كل 5 ش
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خات    ب مض م بتركي اعSBAق اوز الارتف ث لا يتج    بحي
م:   ذه القي ريغ ھ ة تف ى نقط خة وأعل ن المض   بي

  SBA 3-35 13  :.م   

  SBA 3-45 20 : .م   

اح   تخدام مفت ا باس م تركيبھ تي يت خات ال اج المض   تحت
مان   ائط لض ة والح اح العوام ن مفت الٍ بي يز خ ى ح ة إل   العوام

ة.   ة الحرك   حري

ن   الٍ بي يز خ ى ح انبي إل دخل ج زودة بم خات المُ اج المض   تحت
ائط.   ة والح دخول العائم فاة ال   مص

ون   ب أن يك زان، يج ئر أو خ ي ب خة ف ب المض ت بتركي   إذا قم
كال    ي الأش ن ف و المُبي ى النح الٍ عل يز خ ى ح  و2أدن

3. و    

ابق   يزًا يط ائم ح اح ع ة دون مفت خات المركب ب المض   تتطل
خة.   ة للمض اد المادي   الأبع

ى   ب الأقص ق التركي 3.1.1   عم  3.1.1

ى   ب الأقص ق التركي   عم
  [م]    

ج     المنت

10 SB

10 SBA

15 SB HF

خات    ريغ لمض اط تف ى نق SBA  3.1.2أعل  3.1.2

T
M

0
6

 7
6

4
8

 4
11

6

خة    ريغ لمض ة تف ى نقط كل 1  لكش SBA 1أعل ش

ى   يز الأدن 3.1.3   الح  3.1.3

Max.

13 m/43 ft

Max.

20 m/66ft

SBA 3-35 SBA 3-45
28

خات    انبيSBA وSBمض دخل ج ائم وم اح ع زودة بمفت    المُ

خة    ائمSB HFمض اح ع زودة بمفت    م

T
M

0
6

 7
6

4
4

 4
0

1
6

خات    يز لمض ى ح ئر أوSBA وSBأدن ي ب    ف
لكش 2  خزان  

كل 2 ش

T
M

0
7

 1
3

9
9

 1
5

1
8

خة    يز لمض ى ح الSB HFأقص ذا المث ح ھ   . يوض
ئر   ي ب ب ف لكش 3  التركي

كل 3 ش

Min.

5 cm/2 inch

Min.

10 cm/ 

4 inch
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و   ى النح اطر عل ة بالمخ ات الخاص نيف البين م تص د ت   لق
الي:     الت

ات   ي تعليم اه ف ودة أدن رموز الموج ات وال ر الملاحظ د تظھ   ق
ات   ي تعليم دفوس وف ة بجرون غيل الخاص ب والتش   التركي

ة.   ات الخدم لامة وتعليم   الس

ارية   ة إش   كلم

اطرة   ف المخ   وص
ذير.   ل التح ة تجاھ   عاقب

اطرة.   ب المخ راء لتجن   -  الإج

ات   1.2   ملاحظ  1.2

امدة   ات الص ات للمنتج ذه التعليم تزم بھ   ال
ار.     للانفج

ى   دل عل اني ت ز بي ا رم ة بھ اء أو رمادي رة زرق   دائ
اذه.   ب اتخ راء يج   إج

ل،   ري مائ ريط قط ع ش ة م راء أو رمادي رة حم دل دائ   ت
دام   دم الإق رورة ع ى ض ود، عل ومي أس ز رس ع رم ا م   ربم

ه.    رورة إيقاف ا أو ض ل م ى فع   عل

د   ات، فق ك التعليم تزام بتل دم الال ة ع ي حال   ف
ا.   دة أو تلفھ ل المع ي تعط ك ف بب ذل   يتس

ل   ل العمــــ تي تجعــــ ادات الـــ ائح أو إرشــــ   نصــــ
ھل.     أســـــ
ي:   ا يل م بم ج، ق تلام المنت د اس   عن

ة:   ر الآتي ى العناص ندوق عل وي الص   يحت

ارد.   ير ب ان غ ي مك خة ف ب المض م بتركي   ق

دم   ن ع د م زان، تأك ئر أو الخ ي الب خة ف ر المض م غم ل أن يت   قب
لبة.   ب الص ل أو الرواس ى الرم زان عل ئر أو الخ واء الب   احت

غط   خة للض رّض المض ث لا تُع وب بحي ب الأنب م بتركي   ق
انيكي.     الميك

ج  تلام المنت 2.  اس  .2

وة   ص العب 2.1   فح  2.1

ج   ن المنت م يك ب. إذا ل ابق للطل ج مط ن أن المنت د م   تأك
ورّد.   ع الم ل م ب، فتواص ا للطل 1.    مطابقً

.1

ة   ي حال اھرة. ف زاء ظ ف لأي أج دث تل م يح ه ل ن أن د م   تأك
ل.   ركة النق ع ش ل م اھرة، فتواص زاء الظ ن الأج ف أي م 2.    تل

.2

ليم   اق التس 2.2   نط  2.2

دة   •    مضخة واح •
د   ايئ واح •    مھ •

دة   غيل واح ب وتش ات تركي •    تعليم •
د   ريع واح غيل الس ل للتش •    دلي •

دخل   راز ذي الم ة للط دة، مُخصص ة واح ول عائم فاة دخ   مص
ط.   انبي فق •    الج

•

خة    د، للمض ي واح مام لا رجع ط.SBص •     فق •

ج  ب المنت 3.  تركي  .3

ود   ة بقي ة المتعلق اللوائح المحلي تزم ب   ال
دويين.   ل الي رفع أو التعام   ال

ه     تنبي

دمين   حق الق   س
طة   يطة أو متوس ية بس ابة شخص   إص

ع   ل م د التعام لامة عن ة الس تخدم أحذي   -  اس
خة.     المض

  خطر  

ة   دمة كھربائي   ص
يرة   ية خط ابة شخص اة أو إص   الوف

دء   ل الب ة قب داد بالطاق در الإم ل مص -  افص
ي داد    ف ن أن إم د م ج. تأك ى المنت ل عل أي عم

ة لا د.    الطاق غيله دون قص ن تش   يمك

ان   3.1   المك  3.1
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ة   غيل   (AR) العربي ب و التش ات التركي  تعليم
ل.   ة الأص خة الإنجليزي ة النس   ترجم

خات   ذه مض غيل ھ ب والتش ات التركي ف تعليم   تص
دفوس    .  SB HF وSBA وSBجرون

ام    دم الأقس ن1-5تق ن م ي تتمك رورية لك ات الض    المعلوم
ة.   ة آمن غيله بطريق ه وتش ه وتركيب ن عبوت ج م راج المنت   إخ

ام    دم الأقس ات6-10تق ا معلوم ج، وأيضً ن المنت ة ع ات مھم    معلوم
ج.   ن المنت ص م ال والتخل د الأعط ة وتحدي ن الخدم   ع

ات     المحتوي
فحة     ص

30 ة   ات عام 1.  معلوم
30 اطر   ة بالمخ ات الخاص 1.1  البيان
29 ات   1.2  ملاحظ

29 ج   تلام المنت 2.  اس
29 وة   ص العب 2.1  فح
29 ليم   اق التس 2.2  نط

29 ج   ب المنت 3.  تركي
29 ان   3.1  المك
27 انيكي   ب الميك 3.2  التركي
26 خة   ع المض 3.3  موض
26 روج   وب الخ رطوم أو أنب يل خ 3.4  توص
26 خات    ي لمض لا رجع مام ال SB 3.5الص
25 ة   يلات الكھربائي 3.6  التوص

24 ج   غيل المنت دء تش 4.  ب
24 خة    اف مض غيل وإيق روط تش SBA 4.1ش

24 ه   ج وتخزين ع المنت ل م 5.  التعام
24 ج   ع المنت ل م 5.1  التعام
24 ج   زين المنت 5.2  تخ
24 ج   ن الثل ة م 5.3  الحماي

23 ج   ديم المنت 6.  تق
23 ج   ف المنت 6.1  وص
23 خات    SB 6.2مض
23 خات    SB HF 6.3مض
23 خات    SBA 6.4مض
23 خة    اف لمض دوران الج ن ال ة م SBA 6.5الحماي
23 ص   تخدام المخص 6.6  الاس
23 خ   وائل الض 6.7  س
22 ريف   6.8  التع

22 ج   يانة المنت 7.  ص

21 ج   ال المنت د أعط 8.  تحدي

19 ة   ات التقني 9.  البيان
19 غيل   وال التش 9.1  أح
19 ة   ات الميكانيكي 9.2  البيان
18 ة   ات الكھربائي 9.3  البيان
18 اد   9.4  الأبع

17 ج   ن المنت ص م 10.  التخل
30

ودة   رموز الموج اطر وال ة بالمخ ات خاص ات البيان ر بيان د تظھ   ق
ة   غيل الخاص ب والتش ات التركي ي تعليم اه ف   أدن

ة.   ات الخدم لامة وتعليم ات الس ي تعليم دفوس وف   بجرون

ب   وم بتركي ل أن تق ة قب ذه الوثيق رأ ھ   اق
ب   ا التركي ل عمليت ب أن تمتث ج. يج   المنت

ة   وانين المقبول ة والق وائح المحلي غيل لل   والتش
دة.   ة الجي   للممارس

ذين   ال ال ل الأطف ن قِب از م ذا الجھ تخدام ھ ن اس   يمك
ر    ن العم ون م خاص8يبلغ أكثر والأش وام ف    أع

دية أو   درات الجس ي الق ا ف انون نقصً ذين يع   ال
ة   برة والمعرف ھم الخ ة أو تنقص ية أو العقلي   الحس

أن   وجيھھم بش م ت راف أو ت ت إش انوا تح   إذا ك
انوا   ة وك ة آمن از بطريق تخدام الجھ ة اس   طريق

از.   تخدام الجھ ة باس اطر المرتبط ون المخ   يفھم

ر   از. يُحظ ذا الجھ ال بھ ث الأطف ب ألا يعب    يج
ل   ن قِب تخدم م يانة المس التنظيف وص ام ب   القي

راف.   ير إش ال دون توف   الأطف

مم   خة مص ه المض دمج في ذي ت ام ال ن أن النظ د م   تأك
ى.   خة الأقص غط المض   لض

اء   ع الم تعمال م خة للاس ذه المض م ھ م تقيي د ت   لق
ط.     فق

ة  ات عام 1.  معلوم  .1

اطر   ة بالمخ ات الخاص 1.1   البيان  1.1

  خطر  

م   م يت اطرة، إذا ل ى مخ وي عل ع ينط ى وض دل عل   ي
ية   ابة شخص اة أو إص ى الوف يؤدي إل ه، س   تجنب

يرة.     خط

ذير     تح

م   م يت اطرة، إذا ل ى مخ وي عل ع ينط ى وض دل عل   ي
ية   ابة شخص اة أو إص ى الوف ؤدي إل د ي ه، ق   تجنب

يرة.     خط

ه     تنبي

م   م يت اطرة، إذا ل ى مخ وي عل ع ينط ى وض دل عل   ي
يطة أو   ية بس ابة شخص ى إص ؤدي إل د ي ه، ق   تجنب

طة.     متوس
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Appendix 1

SB pump

Fig. 1 SB pump
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SBA pump

Fig. 2 SBA pump
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SB HF pump

Fig. 3 SB HF pump
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Declaration of conformity 2

GB: EU declaration of conformity
We, Grundfos, declare under our sole responsibility that the products 
SB, SBA & SB HF, to which the declaration below relates, are in 
conformity with the Council Directives listed below on the 
approximation of the laws of the EU member states.

– Low Voltage Directive: 2014/35/EU
Standards used:
EN 60335-1:2012 + A11:2014
EN 60335-2-41:2003 + A1:2004 + A2:2010

– EMC Directive: 2014/30/EU
Standards used:
EN 55014-1:2006 +A1:2009 + A2:2011
EN 61000-3-2:2006 + A1:2009 + A2:2009
EN 61000-3-3:2008
EN 55014-2:1997 + A1:2001 + A2:2008

– Applies from July 22, 2019
RoHS Directives (2011/65/EU and 2015/863/EU).
Standard used: EN 50581:2012

s

This EU declaration of conformity is only valid when published as part 
of the Grundfos installaton and operating instructions (publication 
number 98933472 0618).

Bjerringbro, 07/05/2018

Andreas Back-Pedersen
Senior Manager

Grundfos Holding A/S
Poul Due Jensens Vej 7

8850 Bjerringbro, Denmark

Person authorised to compile the technical file and 
empowered to sign the EC declaration of conformity. 

  ARي اد الأوروب ة الاتح رار مطابق     (EU)   : إق
ن    أن المنتجي ة ب ؤوليتنا الفردي ى مس دفوس، بمقتض ن، جرون ر نح   نق

   SB, SBA & SB HF ابقين ان مط اه، يكون رار أدن ا الإق ص بھم ذين يخت   ، الل
اء   دول أعض وانين ال ن ق ب بي أن التقري اه بش ذكورة أدن س الم ات المجل   لتوجيھ

ي    اد الأوروب  (EU).   الاتح
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Argentina
Bombas GRUNDFOS de Argentina S.A.
Ruta Panamericana km. 37.500 Centro 
Industrial Garin
1619 Garín Pcia. de B.A.
Phone: +54-3327 414 444
Telefax: +54-3327 45 3190

Australia
GRUNDFOS Pumps Pty. Ltd. 
P.O. Box 2040 
Regency Park 
South Australia 5942 
Phone: +61-8-8461-4611 
Telefax: +61-8-8340 0155 

Austria
GRUNDFOS Pumpen Vertrieb 
Ges.m.b.H.
Grundfosstraße 2 
A-5082 Grödig/Salzburg 
Tel.: +43-6246-883-0 
Telefax: +43-6246-883-30 

Belgium
N.V. GRUNDFOS Bellux S.A. 
Boomsesteenweg 81-83 
B-2630 Aartselaar 
Tél.: +32-3-870 7300 
Télécopie: +32-3-870 7301

Belarus
Представительство ГРУНДФОС в 
Минске
220125, Минск
ул. Шафарнянская, 11, оф. 56, БЦ 
«Порт»
Тел.: +7 (375 17) 286 39 72/73
Факс: +7 (375 17) 286 39 71
E-mail: minsk@grundfos.com

Bosnia and Herzegovina
GRUNDFOS Sarajevo
Zmaja od Bosne 7-7A,
BH-71000 Sarajevo
Phone: +387 33 592 480
Telefax: +387 33 590 465
www.ba.grundfos.com
e-mail: grundfos@bih.net.ba

Brazil
BOMBAS GRUNDFOS DO BRASIL
Av. Humberto de Alencar Castelo 
Branco, 630
CEP 09850 - 300
São Bernardo do Campo - SP
Phone: +55-11 4393 5533
Telefax: +55-11 4343 5015

Bulgaria
Grundfos Bulgaria EOOD
Slatina District
Iztochna Tangenta street no. 100
BG - 1592 Sofia
Tel. +359 2 49 22 200
Fax. +359 2 49 22 201
email: bulgaria@grundfos.bg

Canada
GRUNDFOS Canada Inc. 
2941 Brighton Road 
Oakville, Ontario 
L6H 6C9 
Phone: +1-905 829 9533 
Telefax: +1-905 829 9512 

China
GRUNDFOS Pumps (Shanghai) Co. Ltd.
10F The Hub, No. 33 Suhong Road
Minhang District
Shanghai 201106
PRC
Phone: +86 21 612 252 22
Telefax: +86 21 612 253 33

COLOMBIA
GRUNDFOS Colombia S.A.S.
Km 1.5 vía Siberia-Cota Conj. Potrero 
Chico,
Parque Empresarial Arcos de Cota Bod. 
1A.
Cota, Cundinamarca
Phone: +57(1)-2913444
Telefax: +57(1)-8764586

Croatia
GRUNDFOS CROATIA d.o.o.
Buzinski prilaz 38, Buzin
HR-10010 Zagreb
Phone: +385 1 6595 400 
Telefax: +385 1 6595 499
www.hr.grundfos.com

GRUNDFOS Sales Czechia and 
Slovakia s.r.o.
Čajkovského 21
779 00 Olomouc
Phone: +420-585-716 111

Denmark
GRUNDFOS DK A/S 
Martin Bachs Vej 3 
DK-8850 Bjerringbro 
Tlf.: +45-87 50 50 50 
Telefax: +45-87 50 51 51 
E-mail: info_GDK@grundfos.com
www.grundfos.com/DK

Estonia
GRUNDFOS Pumps Eesti OÜ
Peterburi tee 92G
11415 Tallinn
Tel: + 372 606 1690
Fax: + 372 606 1691

Finland
OY GRUNDFOS Pumput AB 
Trukkikuja 1 
FI-01360 Vantaa 
Phone: +358-(0) 207 889 500

France
Pompes GRUNDFOS Distribution S.A. 
Parc d’Activités de Chesnes 
57, rue de Malacombe 
F-38290 St. Quentin Fallavier (Lyon) 
Tél.: +33-4 74 82 15 15 
Télécopie: +33-4 74 94 10 51 

Germany
GRUNDFOS GMBH
Schlüterstr. 33
40699 Erkrath
Tel.: +49-(0) 211 929 69-0 
Telefax: +49-(0) 211 929 69-3799
e-mail: infoservice@grundfos.de
Service in Deutschland:
e-mail: kundendienst@grundfos.de

Greece
GRUNDFOS Hellas A.E.B.E. 
20th km. Athinon-Markopoulou Av. 
P.O. Box 71 
GR-19002 Peania 
Phone: +0030-210-66 83 400 
Telefax: +0030-210-66 46 273

Hong Kong
GRUNDFOS Pumps (Hong Kong) Ltd. 
Unit 1, Ground floor 
Siu Wai Industrial Centre 
29-33 Wing Hong Street & 
68 King Lam Street, Cheung Sha Wan 
Kowloon 
Phone: +852-27861706 / 27861741 
Telefax: +852-27858664 

Hungary
GRUNDFOS Hungária Kft.
Tópark u. 8
H-2045 Törökbálint, 
Phone: +36-23 511 110
Telefax: +36-23 511 111

India
GRUNDFOS Pumps India Private 
Limited
118 Old Mahabalipuram Road
Thoraipakkam
Chennai 600 096
Phone: +91-44 2496 6800

Indonesia
PT. GRUNDFOS POMPA
Graha Intirub Lt. 2 & 3
Jln. Cililitan Besar No.454. Makasar, 
Jakarta Timur
ID-Jakarta 13650
Phone: +62 21-469-51900
Telefax: +62 21-460 6910 / 460 6901 

Ireland
GRUNDFOS (Ireland) Ltd. 
Unit A, Merrywell Business Park
Ballymount Road Lower
Dublin 12 
Phone: +353-1-4089 800 
Telefax: +353-1-4089 830 

Italy
GRUNDFOS Pompe Italia S.r.l. 
Via Gran Sasso 4
I-20060 Truccazzano (Milano)
Tel.: +39-02-95838112 
Telefax: +39-02-95309290 / 95838461 

Japan
GRUNDFOS Pumps K.K.
1-2-3, Shin-Miyakoda, Kita-ku, 
Hamamatsu
431-2103 Japan
Phone: +81 53 428 4760
Telefax: +81 53 428 5005

Korea
GRUNDFOS Pumps Korea Ltd.
6th Floor, Aju Building 679-5
Yeoksam-dong, Kangnam-ku, 135-916
Seoul, Korea
Phone: +82-2-5317 600
Telefax: +82-2-5633 725

Latvia
SIA GRUNDFOS Pumps Latvia 
Deglava biznesa centrs
Augusta Deglava ielā 60, LV-1035, Rīga,
Tālr.: + 371 714 9640, 7 149 641
Fakss: + 371 914 9646

Lithuania
GRUNDFOS Pumps UAB
Smolensko g. 6
LT-03201 Vilnius
Tel: + 370 52 395 430
Fax: + 370 52 395 431
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Malaysia

GRUNDFOS Pumps Sdn. Bhd.
7 Jalan Peguam U1/25
Glenmarie Industrial Park
40150 Shah Alam
Selangor 
Phone: +60-3-5569 2922
Telefax: +60-3-5569 2866

Mexico
Bombas GRUNDFOS de México S.A. de 
C.V. 
Boulevard TLC No. 15
Parque Industrial Stiva Aeropuerto
Apodaca, N.L. 66600
Phone: +52-81-8144 4000 
Telefax: +52-81-8144 4010

Netherlands
GRUNDFOS Netherlands
Veluwezoom 35
1326 AE Almere
Postbus 22015
1302 CA ALMERE 
Tel.: +31-88-478 6336 
Telefax: +31-88-478 6332
E-mail: info_gnl@grundfos.com

New Zealand
GRUNDFOS Pumps NZ Ltd.
17 Beatrice Tinsley Crescent
North Harbour Industrial Estate
Albany, Auckland
Phone: +64-9-415 3240
Telefax: +64-9-415 3250

Norway
GRUNDFOS Pumper A/S 
Strømsveien 344 
Postboks 235, Leirdal 
N-1011 Oslo 
Tlf.: +47-22 90 47 00 
Telefax: +47-22 32 21 50 

Poland
GRUNDFOS Pompy Sp. z o.o.
ul. Klonowa 23
Baranowo k. Poznania
PL-62-081 Przeźmierowo
Tel: (+48-61) 650 13 00
Fax: (+48-61) 650 13 50

Portugal
Bombas GRUNDFOS Portugal, S.A. 
Rua Calvet de Magalhães, 241
Apartado 1079
P-2770-153 Paço de Arcos
Tel.: +351-21-440 76 00
Telefax: +351-21-440 76 90

Romania
GRUNDFOS Pompe România SRL
Bd. Biruintei, nr 103 
Pantelimon county Ilfov
Phone: +40 21 200 4100
Telefax: +40 21 200 4101
E-mail: romania@grundfos.ro

Russia
ООО Грундфос Россия
ул. Школьная, 39-41
Москва, RU-109544, Russia 
Тел. (+7) 495 564-88-00 (495) 737-30-
00
Факс (+7) 495 564 8811
E-mail grundfos.moscow@grundfos.com

Serbia 
Grundfos Srbija d.o.o.
Omladinskih brigada 90b
11070 Novi Beograd 
Phone: +381 11 2258 740
Telefax: +381 11 2281 769
www.rs.grundfos.com

Singapore
GRUNDFOS (Singapore) Pte. Ltd.
25 Jalan Tukang 
Singapore 619264 
Phone: +65-6681 9688 
Telefax: +65-6681 9689

Slovakia
GRUNDFOS s.r.o.
Prievozská 4D 
821 09 BRATISLAVA 
Phona: +421 2 5020 1426
sk.grundfos.com

Slovenia
GRUNDFOS LJUBLJANA, d.o.o.
Leskoškova 9e, 1122 Ljubljana
Phone: +386 (0) 1 568 06 10
Telefax: +386 (0)1 568 06 19
E-mail: tehnika-si@grundfos.com

South Africa
GRUNDFOS (PTY) LTD
Corner Mountjoy and George Allen 
Roads
Wilbart Ext. 2
Bedfordview 2008
Phone: (+27) 11 579 4800
Fax: (+27) 11 455 6066
E-mail: lsmart@grundfos.com

Spain
Bombas GRUNDFOS España S.A. 
Camino de la Fuentecilla, s/n 
E-28110 Algete (Madrid) 
Tel.: +34-91-848 8800 
Telefax: +34-91-628 0465 

Sweden
GRUNDFOS AB 
Box 333 (Lunnagårdsgatan 6) 
431 24 Mölndal 
Tel.: +46 31 332 23 000
Telefax: +46 31 331 94 60 

Switzerland
GRUNDFOS Pumpen AG 
Bruggacherstrasse 10 
CH-8117 Fällanden/ZH 
Tel.: +41-44-806 8111 
Telefax: +41-44-806 8115 

Taiwan
GRUNDFOS Pumps (Taiwan) Ltd. 
7 Floor, 219 Min-Chuan Road 
Taichung, Taiwan, R.O.C. 
Phone: +886-4-2305 0868
Telefax: +886-4-2305 0878

Thailand
GRUNDFOS (Thailand) Ltd. 
92 Chaloem Phrakiat Rama 9 Road,
Dokmai, Pravej, Bangkok 10250
Phone: +66-2-725 8999
Telefax: +66-2-725 8998

Turkey
GRUNDFOS POMPA San. ve Tic. Ltd. 
Sti.
Gebze Organize Sanayi Bölgesi 
Ihsan dede Caddesi,
2. yol 200. Sokak No. 204
41490 Gebze/ Kocaeli
Phone: +90 - 262-679 7979
Telefax: +90 - 262-679 7905
E-mail: satis@grundfos.com

Ukraine
Бізнес Центр Європа
Столичне шосе, 103
м. Київ, 03131, Україна 
Телефон: (+38 044) 237 04 00 
Факс.: (+38 044) 237 04 01
E-mail: ukraine@grundfos.com

United Arab Emirates
GRUNDFOS Gulf Distribution
P.O. Box 16768
Jebel Ali Free Zone
Dubai
Phone: +971 4  8815 166
Telefax: +971 4 8815 136

United Kingdom
GRUNDFOS Pumps Ltd. 
Grovebury Road 
Leighton Buzzard/Beds. LU7 4TL 
Phone: +44-1525-850000 
Telefax: +44-1525-850011 

U.S.A.
GRUNDFOS Pumps Corporation 
17100 West 118th Terrace
Olathe, Kansas 66061
Phone: +1-913-227-3400 
Telefax: +1-913-227-3500 

Uzbekistan
Grundfos Tashkent, Uzbekistan The Rep-
resentative Office of Grundfos Kazakhstan 
in Uzbekistan
38a, Oybek street, Tashkent
Телефон: (+998) 71 150 3290 / 71 150 
3291
Факс: (+998) 71 150 3292

Addresses Revised 14.03.2018
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